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See the notice on TED website

430744-2026 - Konkursas
Vokietija – Statybos darbai – Sanierung und Erweiterung der Turnhalle Südwest; Los 8 - 
Estricharbeiten
OJ S 119/2026 24/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadt Sangerhausen
E. paštas: zentrale.vergabestelle@stadt.sangerhausen.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama vietos valdžios 
institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Sanierung und Erweiterung der Turnhalle Südwest; Los 8 - Estricharbeiten
Aprašymas: Los 8 - Gewerk: Estricharbeiten
Procedūros identifikatorius: 8cb1cd19-5fc5-4675-bdf6-5c5cbd02b237
Vidaus identifikatorius: 90.5/2026/SanErwTHSW-L8/VOB-EU-oV
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45262320 Žymėjimo darbai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Wilhelm-Koenen-Straße 33  
Miestas: Sangerhausen
Pašto kodas: 06526
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mansfeld-Südharz (DEE0A)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 13 559,95 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YMBYTWL7JH87# Vorliegend handelt 
es sich um die Durchführung einer Parallelausschreibung, um den Grundsatz der losweisen 
Vergabe und der Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebotes in Einklang zu bringen. 
Entsprechende Fachlose wurden gebildet und befinden sich zeitgleich in der Veröffentlichung. 
Das Ermittlung der wirtschaftlichsten Auftragsvergabe erfolgt anhand der, den 
Vergabeunterlagen beigefügten, Bewertungsmatrix. Die Angebotsabgabe hat anhand der in 
den Losen veröffentlichten Leistungsverzeichnissen sowie Anlagen und Pläne zu erfolgen. Es 
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gilt deutsches Recht. Bevor Sie die Vergabeunterlagen bearbeiten, empfehlen wir Ihnen, sich 
als Unternehmen auf dem Vergabeportal "Deutsches Vergabeportal" (DTVP) kostenfrei zu 
registrieren bzw. sich mit der bereits bestehenden Kennung anzumelden. Wählen Sie dann im 
Verfahren den Button "Jetzt teilnehmen". Nur so ist gewährleistet, dass Sie evtl. ergänzende 
Informationen zum laufenden Verfahren über Bieterfragen / -antworten oder Änderungen der 
Vergabeunterlagen per E-Mail erhalten, die bei der Angebotserstellung noch zu 
berücksichtigen wären. Unterlassen Sie die Registrierung und Teilnahmeaktivierung, so liegt 
das daraus ergebene Risiko unvollständiger und veralteter Unterlagen bzw. verspäteter 
Informationen bei Ihnen Auskünfte und Informationen zum laufenden Verfahren werden stets 
an die E-Mail-Adresse versandt, die Sie bei der Registrierung im Vergabeportal hinterlegt 
haben. Wir empfehlen Ihnen daher eine Registrierung mit einer zentralen E-Mail-Adresse bzw. 
Vertretungsberechtigung einzurichten. Änderungen oder Informationen, die im Angebot nicht 
berücksichtigt wurden, können zum Ausschluss des Angebotes führen. Bei Fragen zur 
Bedienung des Vergabeportals wenden Sie sich bitte an das Deutsche Vergabeportal (DTVP). 
Die Integrität der Daten und die Vertraulichkeit der Angebote ist bei der elektronischen 
Angebotsabgabe durch technische Vorrichtungen und durch Verschlüsselung sichergestellt. 
Die elektronischen Angebote werden dabei verschlüsselt gespeichert, mit einem 
elektronischen Eingangstempel versehen und können technisch von niemanden bis zum 
Ablauf der Angebotsfrist eingesehen werden. Die Vergabeunterlagen einschließlich sämtlicher 
Anlagen dienen ausschließlich der Erstellung eines Angebotes für den öffentlichen 
Auftraggeber. Die Verwendung für andere Zwecke bedarf der Zustimmung. Sofern die 
Vergabeunterlagen nicht frei im Internet verfügbar sind, ist der Inhalt der Vergabeunterlagen 
vertraulich zu behandeln. Der Bieter hat aber auf jeden Fall - auch nach Beendigung der 
Angebotsphase - über die ihm während des Vergabeverfahrens bekanntgewordenen 
dienstlichen Angelegenheiten Verschwiegenheit zu bewahren. Er hat hierzu auch die mit der 
Erstellung des Angebotes beschäftigten Mitarbeiter sowie einbezogenen Nachunternehmer 
und Lieferanten zu verpflichten. Zur rechtssicheren Erfüllung der Textform bei der Abgabe 
eines elektronischen Angebotes, ist für eine wirksame Erklärung, bei juristischen Personen 
oder Handelsgesellschaften, die Angabe des Firmennamens und der Rechtsform bzw. der 
Name der natürlichen Person, die die Erklärung abgibt, erforderlich. Ihre personenbezogenen 
Daten werden auf Grundlage des Art. 6 (1) Satz 1 Buchst. b, 13 und 14 der Verordnung (EU) 
2016/679 vom 27. April 2016 in der Stadt Sangerhausen im Bereich Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen verarbeitet. Für weitere Aufklärung steht Ihnen das entsprechende 
Informationsschreiben in den Vergabeunterlagen zur Verfügung.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
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Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Sanierung und Erweiterung der Turnhalle Südwest; Los 8 - Estricharbeiten
Aprašymas: - 260m2 Bitumenschweißbahn - 35m2 Heizzementestrich mit Stahlfasern - 225m2 
EPS WLG 035 d=15cm
Vidaus identifikatorius: 90.5/2026/SanErwTHSW-L8/VOB-EU-oV

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45000000 Statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45262320 Žymėjimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Wilhelm-Koenen-Straße 33  
Miestas: Sangerhausen
Pašto kodas: 06526
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mansfeld-Südharz (DEE0A)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 15/03/2027
Trukmės pabaigos data: 19/03/2027

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
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5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: (elektronische) Urkalkulation (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Die Urkalkulation ist elektronisch in einer vor der 
Einsichtnahme Dritter geschützten Form (z. B. Passwort) oder in einem gesonderten 
verschlossenen Umschlag vor Auftragsvergabe (Zuschlag) einzureichen. Die Urkalkulation 
kann bei einem Nachtrag oder bei sonstigen zusätzlichen Vergütungsforderungen im Rahmen 
eines abgeschlossenen Vertrags zur Prüfung der Grundlagen der Preise eingesehen werden. 
Bei einer elektronischen Übermittlung der Urkalkulation (z. B. als GEAB), ist der 
Auftragnehmer verpflichtet, die Zugangsdaten oder Freischaltungsmöglichkeiten der Datei zur 
Einsichtnahme, auf Anforderung der Vergabestelle, einzureichen bzw. zum Öffnungstermin 
der Urkalkulation bereitzustellen. Die papierhafte Übersendung der Urkalkulation hat in einem 
verschlossenen Umschlag mit der Aufschrift "Urkalkulation" sowie der Vergabenummer zu 
erfolgen.

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer Haftpflichtversicherung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Gültige Versicherungspolice (Deckungssumme für 
Personenschäden in Höhe von mindestens 3.000.000 EUR im Gesamtjahr; Deckungssumme 
für Sach- und Sonstige Schäden in Höhe von mindestens 1.500.000 EUR im Gesamtjahr). 
Insofern eine bestehende Haftpflichtversicherung im geforderten Umfang nicht oder noch nicht 
besteht, kann diese durch die Vorlage einer Absichtserklärung (abgestellt auf die Bedingungen 
der Anforderung der Haftpflichtversicherung) (z. B. Versicherungsangebot) eines (1) 
Versicherungsinstitutes über die Versicherungsabsicht im Falle der Zuschlagserteilung für die 
Dauer des Auftrages, in geforderter Höhe erfolgen. Die abgeschlossene Versicherungspolice 
ist vom zum Zuschlag vorgesehenen Bieter vor Auftragserteilung, auf Anforderung der 
Vergabestelle, innerhalb von 5 Werktagen vorzulegen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis ordnungsgemäße Kalkulation (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Gemäß § 16 d (1) Nr. 2 VOB/A-EU verlangt der 
öffentliche Auftraggeber Aufklärung über die Ermittlung der Preise, wenn ein Angebotspreis 
unangemessen niedrig (Abweichung ca. 20 % zum nächsthöheren Angebot) erscheint und 
anhand der vorliegenden Unterlagen über die Preisermittlung die Angemessenheit nicht zu 
beurteilen ist.

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis zu Arbeitskräften / Leitung (VOB) (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung): Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach 
Lohngruppen mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal (auch von Nachunternehmen).

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis zur Mitgliedschaft Berufsgenossenschaft (VOB) 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): QUALIFIZIERTE 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des für den AN zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angaben der Lohnsummen (auch von Nachunternehmen). Insofern 
aus der Bescheinigung kein Gültigkeitszeitraum hervor geht, darf zum Zeitpunkt der 
Angebotsöffnung oder zum Zeitpunkt der Anforderung, die entsprechende Bescheinigung 
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NICHT ÄLTER ALS EIN JAHR sein. Sofern bei dem eingereichten Dokument zweifelsfrei 
festzustellen ist, dass keine Änderungen oder Verfälschungen vorgenommen wurden, entfällt 
die Forderung zur Vorlage der Bescheinigung im Original.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis zur Registereintragung (VOB) (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Gewerbeanmeldung, Handelsregisterauszug und 
Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der Industrie- und 
Handelskammer (auch von Nachunternehmen).

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen 
zur Sozialversicherung (VOB) (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, Unbedenklichkeitsbescheinigung 
des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen sowie Freistellungsbescheinigung 
nach § 48b EStG (auch von Nachunternehmen). Insofern aus den Bescheinigungen kein 
Gültigkeitszeitraum hervor geht, darf zum Zeitpunkt der Anforderung, die entsprechende 
Bescheinigung NICHT ÄLTER ALS EIN JAHR sein. Sofern bei dem eingereichten Dokument 
zweifelsfrei festzustellen ist, dass keine Änderungen oder Verfälschungen vorgenommen 
wurden, entfällt die Forderung zur Vorlage der Bescheinigung im Original.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweise über Leistungen, die mit der zu vergebenen 
Leistung vergleichbar sind (VOB) (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): 
Drei bestätigte Referenznachweise vergleichbarer Leistungen der letzten fünf Jahre mit den 
nach FB 124 - Eigenerklärung zur Eignung - aufgeführten Mindestangaben - hilfsweise das 
beigefügte aber auszufüllende FB 444 - Referenzbescheinigung (auch von Nachunternehmen 
entsprechend übertragener Teilleistungen). Insb. die Bestätigung des Auftraggebers über die 
vertragsgemäße Ausführung der Leistung muss aus dem Dokument hervorgehen. Die 
Einreichung einer Referenzliste ohne die Bestätigung erfüllt nicht die Mindestanforderung an 
eine Referenzbescheinigung und kann daher im Rahmen der Eignungsprüfung nicht 
berücksichtigt werden.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 14/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMBYTWL7JH87
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMBYTWL7JH87

5.1.12.  Pirkimo sąlygos

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMBYTWL7JH87/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMBYTWL7JH87/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMBYTWL7JH87


430744-2026 Page 6/8

Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMBYTWL7JH87
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Gem. § 9 c VOB/A i. V. m § 17 VOB/B (5% für 
Vertragserfüllung, sofern die Auftragssumme 250.000 EUR ohne Umsatzsteuer übersteigt; 3% 
für Mängelansprüche)
Pasiūlymų priėmimo terminas: 21/07/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 87 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Entsprechend den Regelungen des § 16 a VOB/A-EU. Die 
Nachreichung hat innerhalb von sechs Kalendertagen zu erfolgen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 21/07/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Papildoma informacija: Gem. § 14 (1) S. 1 VOB/A-EU wird die Öffnung der Angebote von 
mindestens zwei Vertretern des Auftraggebers durchgeführt. Bieter und ihre Bevollmächtigten 
sind nicht zur Öffnung der Angebote zugelassen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: keine
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: Analog § 6 (3) Nr. 2 
S. 2 EU VOB/A ist nach Zuschlagserteilung eine gesamtschuldnerisch haftende Rechtsform 
anzunehmen.
Finansinės sąlygos: Gem. § 16 VOB/B und der Vertragsbedingungen bzw. -unterlagen

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Peržiūros organizacija: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Informacija apie peržiūros terminus: Gem § 134 (1) GWB haben öffentliche Auftraggeber die 
Bieter, deren Angebot nicht berücksichtigt werden sollen, über den Namen des 
Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die Gründe Ihrer 
Nichtberücksichtigung und über den frühestens Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich 
in Textform zu informieren. Nach Absatz 2 darf ein Vertrag erst 15 Kalendertage nach 
Absendung der Information nach Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YMBYTWL7JH87
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elektronischem Weg oder per Fax versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. 
Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf 
den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. 
Entsprechend § 135 (1) GWB ist ein öffentlicher Auftrag von Anfang an unwirksam, wenn der 
öffentliche Auftraggeber gegen § 134 verstoßen hat (...) und dieser Verstoß in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt worden ist. Nach Absatz 2 kann die Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadt Sangerhausen
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Stadt Sangerhausen
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadt Sangerhausen

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Stadt Sangerhausen
Registracijos numeris: 15087370-0000-77
Pašto adresas: Markt 7a
Miestas: Sangerhausen
Pašto kodas: 06526
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mansfeld-Südharz (DEE0A)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabestelle
E. paštas: zentrale.vergabestelle@stadt.sangerhausen.de
Telefono numeris: +49 3464565366
Fakso numeris: +49 3464565270
Interneto adresas: http://www.sangerhausen.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Stadt Sangerhausen
Registracijos numeris: 15087370-0000-77
Pašto adresas: Markt 7a
Miestas: Sangerhausen
Pašto kodas: 06526
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Mansfeld-Südharz (DEE0A)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Zentrale Vergabestelle
E. paštas: zentrale.vergabestelle@stadt.sangerhausen.de
Telefono numeris: +49 3464565366
Fakso numeris: +49 3464565270
Interneto adresas: http://www.sangerhausen.de/

mailto:zentrale.vergabestelle@stadt.sangerhausen.de
http://www.sangerhausen.de/
mailto:zentrale.vergabestelle@stadt.sangerhausen.de
http://www.sangerhausen.de/
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Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Landesverwaltungsamt Sachsen-Anhalt
Registracijos numeris: t:03455141536
Pašto adresas: Ernst-Kamieth-Str. 2
Miestas: Halle (Saale)
Pašto kodas: 06112
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Halle (Saale), Kreisfreie Stadt (DEE02)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@lvwa.sachsen-anhalt.de
Telefono numeris: +49 3455141536
Interneto adresas: https://lvwa.sachsen-anhalt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 2d64f770-7304-4f8a-b3f1-e7a9d8a23213  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 19/06/2026 15:25:17 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 430744-2026
OL S numeris: 119/2026
Paskelbimo data: 24/06/2026
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